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Islam förespråkar att genuin medkänsla och rättvisa ska visas mot hela världen, oavsett 
religion, tro eller nationalitet. Denna medkänsla, barmhärtighet och rättvisa är en form av 
kärlek, en typ som främjas av mottot "Kärlek för alla, hat mot ingen". 

Däremot är de högsta nivåerna av kärlek, definierade av ordet بح  (hubb) på arabiska och i 
Qur’anen, där man blir försjunken i en annan person och blir en spegelbild av deras 
egenskaper, endast reserverade för Allah och sanna troende. 

Många hävdar att Islam lär ut hat mot icke-muslimer. De tror att Islam säger till muslimer att 
inte ta icke-muslimer som vänner. De hävdar att Ahmadiyya Muslimska Samfundets motto 
"Kärlek för alla, hat mot ingen" därför är icke-islamiskt. För att stödja sin felaktiga tro citerar 
de ofta följande källtexter: 

Muslimer bör hata icke-muslimer och vara "strikta och hårda" mot dem 

Hazrat Ibrahim (Frid vare med honom) ord citeras ibland i detta sammanhang: 

3سحَ ةٌوَسۡاُ كمَُۡل تَۡنكاَ دَۡق  وَ كمMَ 9ُِۡرۡفََک۫  Wِّٰا نِوۡدُ نۡمِ نَوۡدُبُعَۡت ا@ممِ وَ كمQُۡۡمِ اؤُٓءٰرM@ 9َُاِ مِۡہمِوۡقَلِ اوُۡلاَق ذۡاِۚ ٗ ہعَمَ نAَِۡ@?ا وَ يمَِۡ>ر9ٰۡاِ فىِۤۡ ۃٌَنَ
3سلاََِ ہیۡبِلاَِ يمَِۡ>ر9ٰۡاِ لَوَۡق @لااِ ەۤٗدfَۡوَ eِWِّٰ اوQُۡمِؤُۡت تىّٰحَ ادًَباَ ءُٓاضَغۡبَۡلا وَ ةُوَادَعَۡلا كمQََُُۡ_ب وَ اQََ^یَۡب ادََب  نَمِ کََل کُلِمۡاَ اۤمَ وَ کََل @نرَفِغۡتَۡ
 ُيرۡصِمَۡلا کَیَۡلاِ وَ اsَQَۡناَ کَیَۡلاِ وَ اَنۡ@كلوََت کَیَۡلqَ اَن@برَؕ  ءٍشىَۡ نۡمِ Wِّٰا

[60:5]  Det finns sannerligen ett gott exempel för er i Abraham och dem med honom, när de 
sade till sitt folk: ”Vi har ingenting med er och med det ni dyrkar bredvid Allah att göra. Vi 
förnekar allt det ni tror på. Det har uppstått en uppenbar fiendskap och hat mellan oss och er 
för alltid, till dess att ni enbart tror på Allah”, utom för detta som Abraham sade till sin fader: 
”Jag skall förvisso be om förlåtelse för dig, fastän jag icke har makt att göra något för dig mot 
Allah.” De bad till Gud och sade: ”Vår Herre, till Dig sätter vi vår lit och till Dig vänder vi oss i 
ånger och till Dig är det slutliga återvändandet, 

Och andra verser också, såsom: 

ٗہعَمَ نAَِۡ@?ا وَؕ  Wِّٰا لُوۡسُ@ر دٌ@محَمُ   ۡ◌مُہQََۡ_ب ءُٓاحمََرُ رِا@فکُلۡا لىqََ ءُٓا@دشِاَ ۤ

[48:30]  Muhammad är Allahs sändebud. Och de som är med honom står orubbligt fasta mot 
de icke troende, men varmhjärtade mot varandra. 

Och: 



ٗہَنوۡ~بيحُِ وَ مُۡہ~بِ~يح مٍوۡقَبِ Wُّٰا تىَِۡ| فَوۡسََفٖ ہنِۡیدِ نۡعَ كمQُۡۡمِ @دَترۡ@A نۡمَ اوQُۡمَاٰ نAَِۡ@?ا اَہ~یَٰۤ| ۫  نAَۡرِفِکٰلۡا لىqََ ةٍ@زعِاَ ينQَِۡمِؤۡمُۡلا لىqََ ۃٍ@لذِاَۙ  ۤ
 يمٌۡلqَِ عٌسِاوَ Wُّٰاوَؕ  ءُٓاشَ@� نۡمَِ ہیۡتِؤُۡی Wِّٰا لُضَۡف کَلِذٰؕ  ئمٍِٓلاَ ۃَمَوَۡل نَوُۡفايخََ لاَوَ Wِّٰا لsِ�ِۡسَ فىِۡ نَوۡدُِہايجَُ

 

[5:55] Å, ni som tror! Låt den bland er som vänder tillbaka från sin religion, få veta att Allah 
snart kommer att bringa ett folk i hans ställe, ett folk som Han kommer att älska och som 
kommer att älska Honom, och som kommer att vara vänliga och ödmjuka mot troende, och 
hårda och fasta mot de icke troende. De kommer att sträva för Allahs sak och kommer icke 
att frukta en klandersjuk människas förebråelser. Det är Allahs nåd, Han skänker den över 
vem Han än behagar och Allah är Frikostig, Allvetande. 

Och: 

 يرُۡصِمَۡلا سHَۡبِ وَ ؕ ُ-نمہَجَ مۡہُىوٰاۡمَ وَ ؕ مۡہِیَۡلَ? ظُۡلۡ>ا وَ ينَۡقِفِنٰمُۡلا وَ رَا-فکُلۡا دِِہا0َ &بىِ-نلا اہَ&یَٰۤ!

 

[66:10] Å, Profet! Sträva hårt mot de icke troende och hycklarna, och var hård mot dem. 
Deras vistelseort är helvetet, och ett ont slutmål är det! 

Samt: 

 ينَۡقِ-تمُۡلا عَمَ َّٰ[ا -ناَ اوۤۡمَُلۡ?ا وَ ؕ ۃًظَۡلِ> كمXُۡۡفِ اوۡدVُِیَۡل وَ رِا-فکُلۡا نَمِّ كمSَُۡوُۡلَی نL-ِMَۡا اوُلتِاَق اوOُۡمَاٰ نL-ِMَۡا اہَ&یَٰۤ!

[9:123] Å, ni som tror! Bekämpa sådana av de icke troende som är nära er och låt dem finna 
er omutligt fasta och vet att Allah är med de rättfärdiga. 

Muslimer bör inte ha icke-muslimer som vänner 
På liknande sätt finns det andra verser som talar om att "inte ta de icketroende som vänner", 
särskilt med avseende på judar och kristna, såsom: 

 یۡفِتخُۡ امَ وَۖ ۚ مِۡہِہاوَۡفاَ نۡمِ ءُٓاضَغۡبَۡلا تِدََب دَۡقۚ  ۡ~تمنِعَ امَ اوۡ~دوَؕ  لاًاَ�خَ كمَُۡ�وُۡلَۡ| لاَ كمُِۡ�وۡدُ نۡمِّ ۃًَناطَبِ اوۡذُِ�@تَت لاَ اوQُۡمَاٰ نAَِۡ@?ا اَہ~یَٰۤ|
 َنوُۡلقِعَۡت تمُۡنُۡک نۡاِ تِٰیلاٰۡا كمَُُل ا@Q@َ_ب دَۡقؕ  برَُکَۡا مُۡ>رُوۡدُصُ

[3:119] Å, ni som tror, tag icke andra än ert eget folk till förtrogna vänner, de kommer icke att 
låta bli att fördärva er. De älskar att se er i svårigheter. Hat har redan visat sig genom deras 
munnars yttrande och vad deras hjärtan döljer är ännu större. Vi har gjort Våra befallningar 
tydliga för er, om ni bara vill använda ert förnuft. 

 ينَۡمِلِظّٰلا مَوۡقَۡلا یدِہَۡی لاَ َّٰ[ا -ناِ ؕ مۡہOُۡمِ ہٗ-ناَِف كمOُۡۡمِّ مۡہُ-لوَتَ-ی نۡمَ وَ ؕ ضٍعَۡب ءُٓایَلِوۡاَ مۡہُضُعَۡبؔ ۘ ءَٓایَلِوۡاَ یصرٰٰۤ-نلا وَ دَوۡہُیَۡلا اوذaُِ-تَت لاَ اوOُۡمَاٰ نL-ِMَۡا اہَ&یَٰۤ!

[5:52] Å, ni som tror! Tag icke judarna och de kristna till vänner. De är varandras vänner. 
Och var och en av er som tar dem till vänner är sannerligen en av dem. Allah vägleder 
förvisso icke det orättfärdiga folket. 

 َين2ِۡمِؤۡ&م تمُۡنُۡک نۡاِ Sَّٰا اوقُ,تا وَۚ  ءَٓایَلِوۡاَ رَا,فکُلۡا وَ كمُۡلJَِۡق نۡمِ بGَٰکِلۡا اوُتوۡاُ نَۡ.ِ,+ا نَمِّ ابًعَِل ,و اوًزُُ? كمَُۡنۡیدِ اوۡذَُ,تخا نَۡ.ِ,+ا اوذ8ُِ,تَت لاَ او2ُۡمَاٰ نَۡ.ِ,+ا اَہ&یَٰۤ!
 



[5:58] Å, ni som tror! Tag icke judarna och de kristna till vänner. De är varandras vänner. 
Och var och en av er som tar dem till vänner är sannerligen en av dem. Allah vägleder 
förvisso icke det orätt färdiga folket. 

 نَوۡمَُلعَۡی مwُۡ وَ بِذِکَلۡا لىََ? نَوۡفُلِيحَۡ وَ ۙ مۡہOُۡمِ لاَ وَ كمOُۡۡمِّ مwُۡ امَ ؕ مۡہِیَۡلَ? ُّٰ[ا بَضَِغ امًوَۡق اوۡ-لوََت نL-ِMَۡا لىَاِ رrََ مَۡلاَ

 

[58:15] Ser du icke dem som gör sig till vän med ett folk på vilket Allah vredgas? De är 
varken av er eller av dem, och de svär medvetet falskt. 

 نَامَۡیلاِۡا مُِہبِوُۡلُق فىِۡ بَتََک کَئِٓلٰواُؕ  مُۡہَتيرَۡشِعَ وۡاَ مُۡہَناوَخۡاِ وۡاَ مُۡ?ءَٓاَنۡباَ وۡاَ مُۡ?ءََٓ]اٰ اوُۤۡنكاَ وَۡل وَٗ ہَلوۡسُرَ وَ Sَّٰا ,دٓاَ_ نۡمَ نَوۡ&دٓاوَُی رِخِلاٰۡا مِوۡیَۡلا وَ Sِِّٰ] نَو2ُۡمِؤۡ&ی امًوَۡق دُتجَِ لاَ
2ّجَ مُۡہُلrِدُۡی وَؕ ُ ہ2ۡمٍِّ حوۡرoُِ مُۡ?دَ,یاَ وَ  َنوۡحُلِفۡمُۡلا مُُ? Sِّٰا بَزۡحِ ,ناِ لاَۤاَؕ  Sِّٰا بُزۡحِ کَئِٓلٰواُؕ ُ ہنۡعَ اوۡضُرَ وَ مُۡہنۡعَ Sُّٰا ضىَِرَؕ  اَہyۡفِ نَۡ.rٰwِِ رُٰہۡنلاَۡا اَہتِتحَۡ نۡمِ یۡرِتجَۡ تٍٰ
 

[58:23] Du kommer icke att finna att något folk som tror på Allah och den yttersta dagen 
älskar dem som motsätter sig Allah och Hans sändebud, även om det gäller deras fäder eller 
deras söner eller deras bröder eller deras släktingar. Det är dessa i vilkas hjärtan Allah har 
inpräntat en sann tro och vilka Han har styrkt med inspiration från Sig Själv. Och Han 
kommer att lämna dem tillträde till paradisets trädgårdar genomflutna av bäckar. Däri 
kommer de att förbli. Allah är väl nöjd med dem och de är väl nöjda med Honom. De är 
Allahs sällskap. Lyssna å ni människor! Det är Allahs sällskap som är framgångsrikt. 

oّرَ Sِِّٰ] او2ُۡمِؤُۡت نۡاَ كمُۡ,!اِ وَ لَوۡسُ,رلا نَوۡجُرِيخُۡۚ  قِّحَۡلا نَمِّ كمُۡءَٓاَ� امَبِ اوۡرُفََک دَۡق وَ ةِ,دوَمَۡلِ] مِۡہیَۡلاِ نَوۡقُۡلُت ءَٓایَلِوۡاَ كمُۡ,ودَُ� وَ یۡوِّدَُ� اوۡذ8ُِ,تَت لاَ او2ُۡمَاٰ نَۡ.ِ,+ا اَہ&یَٰۤ!  تمُۡنُۡک نۡاِؕ  كمُِۡ
 ِلyِۡ�,سلا ءَٓاوَسَ ,لضَ دۡقََف كم2ُۡۡمُِ ہۡلعَفۡ,ی نۡمَ وَؕ  تمُۡنَۡلۡ�اَ اۤمَ وَ تمyُۡۡفَخۡاَ اۤمَبِ لمَُۡ�اَ َ�اَ وَۖ ٭ ةِ,دوَمَۡلِ] مِۡہیَۡلاِ نَوۡ&سرُِ�ۖ ٭ تىِۡاضَرۡمَ ءَٓاغَتِۡبا وَ لىyِِۡۡ�سَ فىِۡ ادًاَہجِ تمُۡجۡرَخَ
 

[60:2] Å, ni som tror! Tag icke Min fiende och er fiende till vän som ni erbjuder kärlek fastän 
de har förnekat den sanning som har kommit till er och har drivit ut sändebudet och er själva 
från era hem, enbart för att ni trodde på Allah, er Herre? Om ni går ut för att kämpa för Min 
sak och för att söka Mitt välbehag, tag dem icke till vänner sändande dem kärleksbudskap i 
hemlighet, fastän Jag vet bäst vad ni döljer och vad ni uppenbarar. Och vem helst av er som 
gör det har sannerligen irrat bort från den rätta vägen. 

 ِروJُۡقُۡلا بِصحٰۡاَ نۡمِ رُا,فکُلۡا سََِ�ی ََ� ةِرَخِلاٰۡا نَمِ اوۡسَُِ�ی دَۡق مِۡہیَۡلَ� Sُّٰا بَضَِغ امًوَۡق اوۡ,لوَتََت لاَ او2ُۡمَاٰ نَۡ.ِ,+ا اَہ&یَٰۤ!

[60:14] Å, ni som tror! Tag icke ett folk som Allah vredgas på till vänner, de har sannerligen 
förtvivlat om det tillkommande just så som de icke troende har förtvivlat om dem som ligger i 
gravarna. 

Ahadith om att Hata Icke-Troende 
Det finns också Ahadith som talar om detta koncept, såsom: 

 نَامَیلإِْا لَمَكَْتسْا دَْقَف eَِِّ عََنمَوَ eَِِّ ىطَعَْأوَ eَِِّ ضََغبَْأوَ eَِِّ َّبحََأ نْمَ لَاَق مََّلسَوَ ھِیَْلعَُ eَّا ىَّلصَ eَِّا لِوُسرَ نْعََ ةمَامَُأ يبَِأ نْعَ

Abu Umamah rapporterade: Allahs sändebud, frid och välsignelser vare över honom, sade: 
"Den som älskar för Allahs skull, hatar för Allahs skull, ger för Allahs skull och undanhåller 
för Allahs skull har fulländat tron." 



(Sunan Abi Dawood, Kitab as-Sunnah, Kapitel om Bevis för Ökning och Minskning av Tron, 
Hadith 4681) 

Ahmadiyyas svar: 

Islam är fredens religion som på inget sätt lär ut hat mot någon. Koranen lär muslimer att 
visa medkänsla mot hela mänskligheten, oavsett tro eller religion. Muslimer tillåts ha icke-
muslimska vänner. Jamaat’s motto, "Kärlek för alla, hat mot ingen", är djupt förankrat i 
islamiska läror och står inte på något sätt i motsats till dem. 

Den Heliga Qur’anen 

Den Heliga Qur’anen är vår primära källa om islam. Den är Allahs ord och ger detaljerade 
förklaringar om varje aspekt av tron: 

ّ� ً�اXَۡ�تِ بَٰ~کِلۡا کَیَۡلَ? اَنۡل-زSَ وَ  ينَۡمِلِسۡمُۡلِ� یشرُٰۡ� -و ۃًحمَۡرَ -و یدًُہ -و ءٍشىَۡ كلُِِّ

[16:90] "…Och Vi har sänt ned boken till dig för att förklara allt och en vägledning och en 
barmhärtighet och ett glädjebudskap till dem som underkastar sig Gud." 

Koranen lär oss att en muslim måste leva med medkänsla och inte ens hata sina fiender. 

Islam är en religion vars namn betyder fred. Allah är en Gud av nåd, medkänsla och kärlek: 

 ِيمۡحِ,رلا نِحمٰۡ,رلا ][ ينَۡمَِلعٰۡلا بِّرَ Sِِّٰ دُمۡحَۡلاَ

[1:2] All lov och pris tillhör Allah, världarnas Herre, 

[1:3] Den Nåderike, den Barmhärtige. 

 دوۡدُوَۡلا رُوۡفُغَۡلا وَُ? وَ

 
[85:15] " och Han är den Mest Förlåtande, den Kärleksfulle," 

Det råder ingen tvekan om att Hans straff är hårt (15:51), men Han påminner oss om att 
Hans nåd omfattar allt: 

 ٍءشىَۡ ,كلُ تۡعَسِوَ تىِۡحمَۡرَ وَۚ  ءُٓاشَاَ نۡمَٖ ہبِ بُۡ�صِاُ بىِۤۡاذََ� لَاَق
 

[7:157] "...Jag kommer att bestraffa vem Jag vill, men Min barmhärtighet omfattar alla ting..." 

Allah har aldrig sagt i Qur’anen att Han hatar Sin skapelse. Istället säger Han konsekvent att 
det endast är onda handlingar och otro som är avskyvärda för Honom: 

 َنوۡرُفُکGََۡف نِامَۡیلاِۡا لىَاِ نَوۡعَدُۡت ذۡاِ كمُۡسَفُۡناَ كمGُِۡقۡ,م نۡمِ برَُکَۡا Sِّٰا تُقۡمََل نَوۡدَاَنُی اوۡرُفََک نَۡ.ِ,+ا ,ناِ
 



[40:11] " För dem som icke tror kommer det förvisso att förkunnas med orden: ”Allahs avsky 
var större när ni uppmanades till att tro och icke trodde, än er egen avsky för er själva idag." 

نوُۡلَعفَۡت لاَ امَ اوُۡلوُۡقَت نَۡا eِّٰاَ دنۡعِ اًتقۡمَ رَُبکَ َ 
[61:4] " Det är ytterst förhatligt i Allahs ögon att ni säger det ni icke gör." 

Muslimer är beordrade att följa Allahs attribut och Hans Sunnah (handlingssätt): 

 َنوۡدُبِعٰٗ ہَل نُنحَۡ ,و۫  ۃًغَبۡصِ Sِّٰا نَمِ نُسَحۡاَ نۡمَ وَۚ  Sِّٰا ۃَغَبۡصِ
 

[2:139] " Säg: ”Vi har anslutit oss till Allahs religion, och vem lär ut religionen bättre än Allah, 
och endast Honom tillber vi.”" 

Eftersom Allah inte hatar Sin skapelse, kan muslimer på inget sätt någonsin hata sina 
medmänniskor. 

Den Heliga Qur’anen talar också om hur Allah skickade den Helige Profeten (frid vare med 
honom) som en "nåd för hela mänskligheten": 

ªّ ۃًحمَۡرَ ,لااِ کَنٰۡلسَرۡاَ اۤمَ وَ  َينۡمَِلعٰۡلِ
 

[21:108] "Och Vi har icke sänt dig som något annat än en barmhärtighet för alla folk." 

Den beskriver också hans innerliga, hjärtliga önskan att hjälpa sitt folk genom islams läror: 

 افًسَاَ ثِۡیدَِۡ®لا اذَٰہبِ او2ُۡمِؤُۡی مۡ,ل نۡاِ مِۡ?رَِ­اٰ لىَٰۤ� کَسَفۡ,ن عٌخَِ] کَ,لعََلَف

 

[18:7] "Det kan så vara att du kommer att sörja dig själv till döds, sörjan de över dem, om de 
icke tror på denna predikan." 

 َين2ِۡمِؤۡمُ اوُۡنوۡکَُ. ,لااَ کَسَفۡ,ن عٌخَِ] کَ,لعََل
 

[26:4] "Måhända kommer du att sörja dig till döds för att de icke tror." 

Profeten Muhammads (frid vare med honom) exempel lär oss således att islam inte 
förespråkar hat mot icke-muslimer. Tvärtom berättar Qur’anen att Profeten (frid vare med 
honom) nästan plågade sig själv till döds i sin medkänsla för dem och i sin önskan att 
förbättra deras tillstånd. 

Koranen lär muslimer att undertrycka sin ilska och förlåta mänskligheten (3:135), att vara 
ödmjuka och att bemöta okunnigt tal med ord av fred (25:64) och att bevara sina värderingar 
och sin värdighet inför sårande kommentarer (25:73): 

µسحۡمُۡلا &بيحُِ Sُّٰا وَؕ  سِا,نلا نِعَ ينَۡفِاعَۡلا وََ ظیۡغَۡلا ينَۡمِظِکٰلۡا وَ ءِٓا,,ضرلا وَ ءِٓا,,سرلا فىِ نَوۡقُفِنُۡی نَۡ.ِ,+ا  َينۡنِِ
 



[3:135] De som ger ut i medgång och i motgång, och de som undertryck er vrede och tillgiver 
människor, och Allah älskar dem som gör goda gärningar, 

 امًلٰسَ اوُۡلاَق نَوُۡلِہجٰۡلا مُُہبَطَاrَ اذَاِ ,و ً�وَۡ? ضِرۡلاَۡا لىََ� نَوۡشُمَۡی نَۡ.ِ,+ا نِحمٰۡ,رلا دُابَعِ وَ

 

[25:64] Och Guds, den Nåderike, tjänare är de som värdigt van drar på jorden och när de 
okunni ga tilltalar dem, svarar de: ”Frid!” 

 امًارَِک اوۡ&رمَ وِغۡ,لªِ] اوۡ&رمَ اذَاِ وَۙ  رَوۡ&زلا نَوۡدَُہش¹َۡ لاَ نَۡ.ِ,+ا وَ

 

[25:73]  och de som icke bär falskt vittnesbörd, och när de passerar något fåfängligt, går de 
förbi med värdighet 

Koranen uppmanar muslimer att alltid vara vänliga och rättvisa gentemot fredliga icke-
muslimer (60:9). Den påpekar att "Allah tycker inte om att man yttrar osedliga ord 
offentligt..." (4:149). Dessutom lär den ut absolut rättvisa, att göra gott mot andra och att 
behandla hela mänskligheten som om de vore ens egna barn som kännetecken för islamsk 
uppförandekod (16:91). 

 َينۡطِسِقۡمُۡلا &بيحُِ Sَّٰا ,ناِؕ  مِۡہیَۡلاِ اوۤۡطُسِقُۡت وَ مُۡ?وۡ&برََت نۡاَ كمُۡرَِ!دِ نۡمِّ كمُۡوۡجُرِيخُۡ مَۡل وَ نِۡ.ِّ¼ا فىِ كمُۡوُۡلتِاقَُی مَۡل نَۡ.ِ,+ا نِعَ Sُّٰا كمُُىٰہنَۡی لاَ
 

[60:9]  Beträffande dem som icke har kämpat mot er på grund av er religion och som icke 
har drivit ut er ur era hem, förbjuder Allah er icke att vara vänliga mot dem och handla 
rättvist mot dem, Allah älskar förvisso dem som är rättvisa. 

 امًیۡلَِ� اعًیۡسمَِ Sُّٰا نَكاَ وَؕ  لمَِظُ نۡمَ ,لااِ لِوۡقَۡلا نَمِ ءِوٓۡ&سلِ] رَۡہجَۡلا Sُّٰا &بيحُِ لاَ

 

[4:149] Allah tycker icke om yttran det av opassande tal offentligt, utom från den som 
förorättas. Allah är sannerligen Allhörande, Allvetande. 

 َنوۡرُ,کذََت كمُۡ,لعََل كمُۡظُعَِیۚ  یِغۡبَۡلا وَ رِکَنۡمُۡلا وَ ءِٓاشَحۡفَۡلا نِعَ یÁٰہنَۡی وَ بىٰرۡقُۡلا یذِ یِٔٓاتَۡیاِ وَ نِاسَحۡلاِۡا وَ لِدۡعَۡلِ] رُمَُۡ! Sَّٰا ,ناِ
 

[16:91] Allah påbjuder er sannerligen att stå fast vid rättvisa och att handla väl mot andra 
och att ge som man ger till släktingar, och förbjuda otillbörlighet och uppenbart ont och 
överträdelse. Han förmanar er så att ni kan ta er i akt. 

Qur’anen talar utförligt om anhängare av andra religioner. Även när den tar upp teologiska 
skillnader och moraliska brister, förespråkar den aldrig hat eller våld mot dem. Tvärtom 
betonar Koranen att det finns goda människor bland dem som uppriktigt utövar sin tro enligt 
rättvisa och fromhet. Qur’anen säger om judarna att "de är icke alla lika", och att det finns en 
grupp bland dem som tillbringar sina nätter i bön och gör goda gärningar (3:114–116). Om 
de kristna säger Qur’anen att de är "de närmaste muslimerna" eftersom de inte är 
högmodiga (5:83). Koranen har identifierat sådana människor som troende: 



 َنوۡدÅُُس¹َۡ مُۡ? وَ لِیۡ,لا ءََٓ�اٰ Sِّٰا تِٰیاٰ نَوُۡلتۡ,ی ۃٌمَِئٓاَق ۃٌ,ماُ بGِٰکِلۡا لِۡہاَ نۡمِؕ  ءًٓاوَسَ اوۡسَُۡ�ل
 

[3:114] De är icke alla lika. Bland bokens folk finns en grupp som håller fast vid sitt förbund, 
de läser upp Allahs ord under nattens timmar och kastar sig ödmjukt ned inför Honom 

ّل ةً,دوَ,م مُۡہَبرَقۡاَ ,ندÅَِتََل وَ ِÆ,ِ.َۡس¹َ لاَ مُۡہ,ناَ ,و ً�ابَۡ?رُ وَ ينَۡسِۡ�سِّقِ مُۡہ2ۡمِ ,نَِ] کَلِذٰؕ  یصرَٰٰن ,�اِ اوُۤۡلاَق نَۡ.ِ,+ا او2ُمَاٰ نµ  َنوۡبرُِکۡتَۡ
 

[5:83] Du skall med säkerhet finna att judarna och de som förknippar medhjälpare med Allah 
är de mest angelägna bland människor i fiendskap mot de troende. Och du kommer förvisso 
att finna att bland de som säger: ”Vi är kristna”, är de som är närmast bland dem i kärlek till 
de troende. Det är för att det finns tillbedjare och munkar bland dem och för att de icke är 
högmodiga.  

Qur’anen uppmuntrar muslimer och judar att äta tillsammans och upprätta vänliga relationer 
med varandra. Kostlagar (kosher och halal) i dessa sociala sammankomster kunde utgöra 
hinder, så Allah förklarade att kosher var tillåtet för muslimer och rådde judarna att halal var 
legitimt för dem att äta. 

Det står också att under vissa omständigheter kan muslimska män gifta sig med judiska och 
kristna kvinnor: 

 كمُۡلJَِۡق نۡمِ بGَٰکِلۡا اوُتوۡاُ نَۡ.ِ,+ا نَمِ تËُٰصَحۡمُۡلا وَ ت2ِٰمِؤۡمُۡلا نَمِ تËُٰصَحۡمُۡلا وَ۫  مُۡہ,ل Èلِ_ كمُۡمُاعَطَ وَ۪  كمُۡ,ل Èلِ_ بGَٰکِلۡا اوُتوۡاُ نَۡ.ِ,+ا مُاعَطَ وَؕ  تُٰ�یِّ,طلا كمَُُل ,لِ_اُ مَوۡیَۡلاَ
 َنۡ.سرِِخٰۡلا نَمِ ةِرَخِلاٰۡا فىِ وَُ? وَ۫ ٗ ہُلعمَََ طJِحَ دۡقََف نِامَۡیلاِِۡ] رۡفُکۡ,. نۡمَ وَؕ  نٍادrَۡاَ یۤۡذG,8ِِمُ لاَ وَ ينَِۡ®فِسٰمُ يرÌََۡ ينَۡنِصِحۡمُ ,نُ?رَوۡجُاُ ,نُ?وۡمGَُُۡ�تاٰ اۤذَاِ

[5:6] Denna dag har alla hälsosamma ting gjorts tillåtna för er. Och bokens folks goda föda 
är tillåten för er och er föda är tillåten för dem. Och tillåtna för er är kyska troende kvinnor 
och kyska kvinnor från dem som gavs boken före er, när ni ger dem deras brudgåvor och 
ingår ett giltigt äktenskap och icke bedriver otukt och icke heller har hemliga älskarinnor. 
Och för den som förkastar tron är hans arbete sannerligen förgäves, och i det tillkommande 
kommer han att vara bland förlorarna. 

Sådana sociala sammankomster och till och med äktenskap mellan muslimer och kristna 
eller judar skulle vara otänkbara om islam verkligen lärde att alla muslimer måste hata icke-
muslimer. 

Qur’anen uppmanar muslimer att samarbeta med alla människor, vare sig de är troende eller 
icke-troende, för att sprida positiva värderingar och rättfärdighet i samhället (5:3). Det lär 
också att inte ens fiendskap från en grupp ska hindra en från att handla rättvist gentemot 
dem (5:9): 

µش كمُۡ,2مَرِيجَۡ لاَ وَ  Sَّٰا ,ناِؕ  Sَّٰا اوقُ,تا وَ۪  نِاوَدۡعُۡلا وَ ثمِۡلاِۡا لىََ� اوُۡنوَاعََت لاَ وَ۪  یوٰقۡ,تلا وَ برِِّۡلا لىََ� اوُۡنوَاعََت وَۘ  اوۡدُتَعَۡت نۡاَ مِارَحَۡلا دÅِِسۡمَۡلا نِعَ كمُۡوۡ&دصَ نۡاَ مٍوَۡق نُاَٰنَ
 ِباقَعِۡلا دُۡیدِشَ

 



[5:3] ... Och låt icke ett folks fientlighet, genom att de höll er borta från den Heliga Moskén, 
driva er till att överträda. Och hjälp varandra i rättfärdighet och fromhet, men hjälp icke 
varandra i synd och överträdelse. Och frukta Allah, Allah är förvisso Sträng att bestraffa 

�ش كمُۡ-Oمَرِيجَۡ لاَ وَ ۫ طِسۡقِۡلِ� ءَٓادَہَشُ ِِّٰ[ ينَۡمِوَّٰق اوُۡنوُۡک اوOُۡمَاٰ نL-ِMَۡا اہَ&یَٰۤ!  -ناِ ؕ َّٰ[ا اوقُ-تا وَ ۫ یوٰقۡ-تلِ� بُرَقۡاَ وwَُ ۟ اوُۡلدِۡ?اِ ؕ اوُۡلدِعَۡت -لااَ لىَٰۤ? مٍوَۡق نُاَٰنَ
 نَوُۡلمَعَۡت امَبِ �يرِۡ�خَ َّٰ[ا

[5:9] Å, ni som tror, var ståndaktiga för Allahs sak och bär vittnesbörd med rättvisa, och låt 
icke en folkets fiendskap driva er till att handla annorlunda än med rättvisa. Var alltid 
opartiska, det är närmare rättfärdigheten. Och frukta Allah. Allah är förvisso Medveten om 
vad ni gör. 

Koranen lär muslimer att avsky alla typer av falskhet, orättvisa och ondska (16:91), både 
öppet och dolt (6:121). Den uppmanar muslimer att vara modiga när de presenterar sin tro 
och inte låta rädslan för kritik från deras motståndare hindra dem från att förkunna 
sanningen (5:55). 

[16:91] Allah påbjuder er sannerligen att stå fast vid rättvisa och att handla väl mot andra 
och att ge som man ger till släktingar, och förbjuda otillbörlighet och uppenbart ont och 
överträdelse. Han förmanar er så att ni kan ta er i akt. 

[6:121] Och sky uppenbara synder så väl som hemliga. De som förtjänar synd kommer 
förvisso att bli belönade för det som de har förtjänat. 

[5:55] Å, ni som tror! Låt den bland er som vänder tillbaka från sin religion, få veta att Allah 
snart kommer att bringa ett folk i hans ställe, ett folk som Han kommer att älska och som 
kommer att älska Honom, och som kommer att vara vänliga och ödmjuka mot troende, och 
hårda och fasta mot de icke troende. De kommer att sträva för Allahs sak och kommer icke 
att frukta en klandersjuk människas förebråelser. Det är Allahs nåd, Han skänker den över 
vem Han än behagar och Allah är Frikostig, Allvetande. 

Därför, enligt Qur’anens läror, måste en muslim vara fylld av medkänsla för mänskligheten 
och handla rättvist och medkännande mot alla, men samtidigt avsky alla syndfulla 
handlingar. 

Om någon person involverar sig i synd, lär islam muslimer att försöka rädda dem från detta 
genom förmaning, råd, medkänsla och böner. Detta var profeternas sätt. 

Vi ska inte hata människor, utan hata onda handlingar. Denna idé förklaras tydligt i 
berättelsen om profeten Lut (Lot), där han uttalade att han hatade de onda handlingarna hos 
sitt folk, men aldrig att han hatade dem (26:169). 

 َينۡلِاقَۡلا نَمِّ كمُۡلِمَعَلِ نىِّۡاِ لَاَق

[26:169] Han sade: ”Jag avskyr helt visst ert onda uppförande. 

 



Profeten Muhammeds (frid vare med honom) liv 

Profeten Muhammed (frid vare med honom) är ett "utmärkt föredöme" för islams läror 
(33:22). Hans liv var baserat på höga moraliska principer (68:5), och Qur’anen har på flera 
ställen uppmanat muslimer att följa hans exempel (3:32)(4:81)(24:55). 

Koranverser: 

µسحَ ةٌوَسۡاُ Sِّٰا لِوۡسُرَ فىِۡ كمَُۡل نَكاَ دۡقََل ّل ۃٌَنَ  ايرًۡثَِک Sَّٰا رََکذَ وَ رَخِلاٰۡا مَوۡیَۡلا وَ Sَّٰا اوجُرَۡ. نَكاَ نۡمَِ

 

[33:22] Ni har sannerligen en utmärkt förebild i Allahs Profet, för den som fruktar Allah och 
den yttersta dagen och som kommer ihåg Allah mycket. 

 ٍيمۡظِعَ قٍُلrُ لىٰعََل کَ,Õاِ وَ
 

[68:5] Och du äger sannerligen höga moraliska egenskaper. 

 ٌيمۡحِ,ر رٌوۡفَُغ Sُّٰا وَؕ  كمoَُۡوُۡنذُ كمَُۡل رۡفِغَۡی وَ Sُّٰا كمُُبۡبِيحُۡ نىِۡوۡعُبِ,تاَف Sَّٰا نَوۡ&بتحُِ تمُۡنُۡک نۡاِ لُۡق

 

[3:32]  Säg: ”Om ni älskar Allah, så följ mig, då kommer Allah att älska er och förlåta er era 
synder. Och Allah är Ytterst Förlåtande och Barmhärtig.” 

 اظyًۡفِحَ مِۡہیَۡلَ� کَنٰۡلسَرۡاَ اۤمََف لىّٰوََت نۡمَ وَۚ  Sَّٰا عَاطَاَ دۡقََف لَوۡسُ,رلاِ عطِ&ی نۡمَ

 

[4:81] Den som åtlyder sändebudet åtlyder sannerligen Allah, och Vi har icke sänt dig som 
väktare över dem som vänder sig bort. 

 ُينۡبِمُۡلا غُلٰبَۡلا ,لااِ لِوۡسُ,رلا لىََ� امَ وَؕ  اوۡدُتَۡہَت ەُوۡعُیۡطُِت نۡاِ وَؕ  تمُۡۡلحمُِّ ا,م كمُۡیَۡلَ� وَ لَحمُِّ امَِ ہیَۡلَ� امَ,ناَِف اوۡ,لوََت نۡاَِفۚ  لَوۡسُ,رلا اوعُیۡطِاَ وَ Sَّٰا اوعُیۡطِاَ لُۡق

 

[24:55] Säg: ”Lyd Allah och lyd sändebudet.” Men om de vänder sig bort, kom då ihåg att 
när det gäller vem helst som gör så, kommer denne att ställas till svars för det han har gjort, 
så som även ni kommer att ställas till svars för det ni har gjort. Och om ni lyder honom 
kommer ni att bli rätt vägledda. Och sändebudet är icke ansvarig för något annat än att 
framföra budskapet. 

Profeten Muhammed (frid vare med honom) visade det mest exemplariska sättet att 
behandla de människor som inte accepterade hans budskap, vilket var med vänlighet och 
medkänsla. Hans behandling av även sina fiender är ojämförlig. 

Under de första 13 åren av sin profetiska mission blev han och hans följeslagare utsatta för 
ihärdig förföljelse. Sopor och annan smuts kastades på hans hem. Han attackerades på 
gatan flera gånger, förlöjligades av sina grannar och stadsbor. I tre år blev han och hans 
följare bojkottade i Abu Talibs dal, där de led under en svår ekonomisk och social blockad. 



Hans hustru, Khadija, avled till följd av umbärandena under bojkotten. Hans dotter 
drabbades av ett missfall på grund av hans fienders illdåd. Många av hans följare utsattes 
för förföljelse och tvingades fly från sina hem, sökande skydd i avlägsna länder som 
Abessinien och i fjärran städer som Medina. De stora stammarna i hans stad försökte mörda 
honom den natt han utvandrade till Medina. 

Ändå förespråkade han alltid fred och god behandling av icke-muslimer, även sina fiender. 
När han anlände till Medina var en av hans första stora handlingar som ledare att upprätta 
Medinastadgan, som garanterade rättigheter och religiös frihet för alla de stora grupperna 
som bodde i staden. 

När det var en svår torka och hungersnöd i Mecka skickade han mat och förnödenheter till 
dem. Under slaget vid Badr nekade han inte fiendens trupper tillgång till vatten, trots att det 
var under hans kontroll. Han benådade det judiska stammen Banu Qainuqa, som hade brutit 
sitt avtal med muslimerna, och lät dem lämna Medina i fred. När han blev skadad under 
slaget vid Uhud torkade han bort blodet från sin panna och bad: "O Allah, förlåt mitt folk, för 
de vet inte vad de gör." 

Han återbetalade mer än vad som krävdes när han återlämnade en skuld, även om 
borgenären var en jude som var ohövlig och aggressivt krävde att få återbetala lånet. Han 
lärde att den som dödade en Zimmi, en icke-muslim som var under den islamiska statens 
skydd, inte ens skulle känna doften paradiset. När en grupp kristna från Najraan besökte 
honom, utbytte de åsikter i flera dagar. De accepterade inte islam, men ändå lät Profeten 
dem använda hans moské för deras gudstjänster. 

Han visade alla människor gemensam mänsklig värdighet. Han var en del av ett initiativ vid 
namn Hilf-ul-Fudul, vars medlemmar hade svurit att försvara alla människors mänskliga 
rättigheter, oavsett social status eller religiös tillhörighet. En gång passerade en judes 
begravningsfölje förbi och han reste sig för att visa respekt. När hans följeslagare frågade 
honom om detta, svarade han: "Är han inte en människa?" 

När han återvände till Mecka som segrare efter mer än ett decennium av förföljelse, 
benådade han sina fiender. Det som var vanligt på den tiden var att döda fienderna eller 
göra dem till slavar. Denna enorma gest av god vilja och fred ledde till en stor omvändelse 
av många av hans tidigare fiender. De som valde att inte acceptera islam tilläts förbli i 
staden som fria män. 

Det finns många andra exempel från hans liv som visar hur han i frågor om medkänsla, god 
vilja och rättvisa inte gjorde någon skillnad mellan muslimer och icke-muslimer. Han visade 
således att islam inte lär ut hat mot icke-muslimer. 

Förklaringar från den Utlovade Messias (as) 
Den utlovade Messias, Hazrat Mirza Ghulam Ahmad(as), lärde i många av sina skrifter att 
mänskligheten skulle behandlas med medkänsla, oavsett om de är muslimer eller inte. Även 
fiender skulle bemötas med sympati och vänlighet. Han skriver: 

"Det finns två fullkomliga delar av tron; den ena är att älska Gud, och den andra är att älska 
mänskligheten så mycket att man betraktar dess svårigheter som sina egna svårigheter och 



ber för den." 
(Ruhani Khazain, vol. 19, Naseem Dawat, sid. 464) 

"Allah, den Upphöjde, säger: Var sympatisk mot människor oavsett deras tro och etnicitet. 
Ge mat till de fattiga, befria slavar, hjälp de skuldsatta, stöd dem som bär bördor och uppfyll 
kraven för sann medkänsla med mänskligheten." 
(Ruhani Khazain, vol. 9, Nur-ul-Qur’an nummer 2, sid. 434) 

"Ni ska behandla Guds skapelser med sådan medkänsla som om ni vore deras blodsband, 
precis som mödrar gör med sina barn... Den som gör gott med ett naturligt driv likt en mor 
kan aldrig vara skrytsam." 
(Ruhani Khazain, vol. 19, Noaks Ark, sid. 30) 

Han förklarade att han inte hade några fiender och endast motsatte sig falska ideologier: 
"Jag förklarar inför alla muslimer, kristna, hinduer och arier att jag inte har någon fiende i 
världen. Jag älskar mänskligheten såsom en mor älskar sina barn, ja, ännu mer. Jag är 
endast en fiende till de falska idéer som strider mot sanningen. Medkänsla för mänskligheten 
är min plikt, och att avsky falskhet, avgudadyrkan, orättvisa och varje form av onda 
handlingar, förtryck och omoral är min princip." 
(Ruhani Khazain, vol. 17, Arbaeen, sid. 344) 

Han lärde att inte hata sina fiender, utan istället visa medlidande och be för dem på grund av 
deras fallna tillstånd: 
"Man bör inte bemöta motståndare med fiendskap, utan i stället bör man framför allt be för 
dem och använda andra medel för att reformera dem." 
(Malfuzat vol. 1, sid. 6. Eng. Övers. sid. 7) 

Han gav också detta råd till sina anhängare: 
"...Rena era hjärtan och utveckla er mänskliga medkänsla. Var medkännande mot de 
lidande. Sprid fred på jorden, för det är genom det som deras tro kommer att spridas..." 
(Ruhani Khazain, vol. 17, Den brittiska regeringen och Jihad, sid. 15, Eng. Övers. sid. 17) 

Förklaring av vissa verser och ahadith som påstås lära ut hat mot icke-
muslimer 

Betydelsen av Hazrat Ibrahims (as) ord 

µسحَ ةٌوَسۡاُ كمَُۡل تَۡنكاَ دَۡق  وَ ةُوَادَعَۡلا كم2ََُُۡ�ب وَ اË2ََیَۡب ادََب وَ كمoُِۡ َ�رۡفََک۫  Sِّٰا نِوۡدُ نۡمِ نَوۡدُبُعَۡت ا,ممِ وَ كم2ُۡۡمِ اؤُٓءٰرoَُ ,�اِ مِۡہمِوۡقَلِ اوُۡلاَق ذۡاِۚ ٗ ہعَمَ نَۡ.ِ,+ا وَ يمَِۡ?رoٰۡاِ فىِۤۡ ۃٌَنَ
µسلاََِ ہیۡبِلاَِ يمَِۡ?رoٰۡاِ لَوَۡق ,لااِ ەۤٗدَۡ_وَ Sِِّٰ] او2ُۡمِؤُۡت تىّٰحَ ادًَباَ ءُٓاضَغۡبَۡلا  کَیَۡلاِ وَ ا2ََۡ�ناَ کَیَۡلاِ وَ اَنۡ,كلوََت کَیَۡلَ� اَن,برَؕ  ءٍشىَۡ نۡمِ Sِّٰا نَمِ کََل کُلِمۡاَ اۤمَ وَ کََل ,نرَفِغۡتَۡ
 ُيرۡصِمَۡلا

 

[60:5] "Det finns sannerligen ett gott exempel för er i Abraham och dem med honom, när de 
sade till sitt folk: ”Vi har ingenting med er och med det ni dyrkar bredvid Allah att göra. Vi 
förnekar allt det ni tror på. Det har uppstått en uppenbar fiendskap och hat mellan oss och er 
för alltid, till dess att ni enbart tror på Allah”, utom för detta som Abraham sade till sin fader: 
”Jag skall förvisso be om förlåtelse för dig, fastän jag icke har makt att göra något för dig mot 



Allah.” De bad till Gud och sade: ”Vår Herre, till Dig sätter vi vår lit och till Dig vänder vi oss i 
ånger och till Dig är det slutliga återvändandet," 

Hazrat Ibrahims (as) ord i [60:5] där han säger: "Det har uppstått en uppenbar fiendskap 
och hat mellan oss och er för alltid, till dess att ni enbart tror på Allah" kan tolkas på flera 
sätt: 

Det innebär inte nödvändigtvis att hat visades av Hazrat Ibrahim (as) och hans följeslagare. 
Allah beskriver orden fiendskap och hat här som opersonliga objekt som inte direkt tillskrivs 
någon av parterna. Qur’anen säger i stället att “det har visat sig” mellan dem. Meningen är 
att Hazrat Ibraheems (as) fiender hyste hat mot honom och hans följeslagare i sina hjärtan, 
men de hans följare inte hyste samma känslor mot dem. 

Deras hat hindrade dem från att upprätthålla vänskapliga relationer med de troende, medan 
Allahs kärlek och läran om “att vända sig bort från de okunniga” förpliktade de troende att 
separera sig från dem. Naturligtvis var denna situation endast till dess att “de skulle tro på 
Allah,” vid vilken tidpunkt det inte skulle finnas någon fråga om hat eller att vända sig bort 
från varandra. De hade hamnat så långt bort från gemensamma mänskliga värderingar och 
respekt och hade förseglat sina hjärtan så pass att endast en uppriktig tro på Allah skulle 
kunna bota deras situation. 

Qur’anen lär de troende att hoppas, be och sträva efter att åstadkomma denna dag av 
försoning, där Allah lägger kärlek i hjärtat på sådana otrogna i stället för hat. 

[60:8] Det kan så vara att Allah kommer att skapa kärlek mellan er och dem mot vilka ni nu 
hyser fiendskap, och Allah är Mäktig och Allah är Synnerligen Förlåtande, Barmhärtig. 

Den andra betydelsen är att hatet som de troende kände endast var riktat mot deras onda 
handlingar och otro, och inte mot dem som människor, som förklarades tidigare. 

Betydelsen av (48:30) “ Muhammad är Allahs sändebud. Och de som är 
med honom står orubbligt fasta mot de icke troende” och liknande 
formuleringar om att vara hård och strikt mot de otrogna i (5:55), (9:74), 
(9:123) och (66:10) 

Substantivet som används för "hård" på arabiska är ءادشا  (Ashiddaa). Dess rot är د د ش , vilket 
betyder att vara fast och beslutsam, samt att avvisa andras inflytande och förbli fast i sina 
vanor: 

 ةًَنسَ نَیعَِبرَْأ غََلَبوَُ هَّدشَُأ غََلَب اذإِ ىَّتحَ :ىلاعت ھلوقو

 داكی لاف ،ھیلع وھ يذلا ھقلخ ىوّقتی ردقلا اذھ غلب اذإ ناسنلإا نّأ ھیبنت ھیفف[ ، ]15 /فاقحلأا]
 (بغار ماما ،تادرفم( كلذ دعب ھلیازی

Och Allah har sagt: “När han når åldern för full styrka (Ashaddahu) och når fyrtio års ålder” 
(Al-Ahqaf/15). Där finns en varning att när människan når denna ålder, förstärks den natur 
han har, och han kan inte längre ändra på den därefter. (Mufradat, Imam Raghib) 



Det andra verbet som används för hårdhet framträder i (9:123) som ظلاغ  (Ghilaaz). Dess rot 
är ظ ل غ , vilket har den underliggande betydelsen att bli tjock eller fast: 

ةظَلْغِلا ُ är motsatsen till ةّقرّلا  (finhet)... och används bokstavligen som en beskrivning av kroppar 
(Mufradat, Imam Raghib) 

Det används också i vissa fall i betydelsen av att avvisa andras inflytande och förbli fast på 
sin väg. Lanes Lexicon ger en betydelse som "motståndskraftig". 

Därför innebär orden “orubbligt fasta mot de icke troende” att inte acceptera deras inflytande 
och förslag och förbli fast och beslutsam i islams läror. 

Denna betydelse stöds också av olika andra verser i den Heliga Qur’anen, såsom: 

ªٍّ عا,2,م ][ يمٍۡمَِنبِ Þءٓا,ش,م زٍا,مَ? ][ ينٍِۡہ,م فٍ,لاَ_ ,كلُ عۡطُِت لاَ وَ ][ نَوۡنُِ?دyَُۡف نُِ?دُۡت وَۡل اوۡ&دوَ ][ ينَۡبِذِّکَمُۡلاِ عطُِت لاََف  ][يمۡنِزَ کَلِذٰ دَعَۡب Þلّتُعُ ][ يمٍۡثِاَ دٍتَعۡمُ ير8َِۡۡلِ

[68:9] Så foga dig icke efter deras önskningar som förkastar sanningen. 

[68:10] De önskar att du skall vara kompromissande så att de också kan vara 
kompromissande 

[68:11] Bifall icke någon ond svärjare, 

[68:12] baktalare, en som går om kring och förtalar, 

[68:13]förbjudare av det goda, överträdare, syndig, 

[68:14]  ouppfostrad och förutom det av tvivelaktig börd, 

Såväl som: 

 مُۡکُنیۡدِ مُۡکَل ][ُ دُبعَۡا اۤمَ نَوُۡدبِعٰ مُۡتنَۡا لاَۤ وَ ][ مُّۡتدَۡبعَ اَّمٌ دبِاعَ اَنَا لاَۤ وَ ][ُ دُبعَۡا اۤمَ نَوُۡدبِعٰ مُۡتنَۡا لاَۤ وَ ][ نَوُۡدُبعَۡت امَُ دُبعَۡا لاَۤ ][ نَوۡرُفِکٰلۡا اہَُّیَایٰۤ لُۡق
 ][ ِ نیۡدِ یَلِوَ

[109:2]  Säg: ”Å, ni icke troende! 

[109:3] Jag tillber icke det som ni tillber, 

[109:4] icke heller tillber ni det jag tillber. 

[109:5]  Icke heller kommer jag att tillbe det som ni tillber, 

[109:6]  icke heller kommer ni att tillbe det jag tillber. 

[109:7] Er religion är för er, och min religion är för mig.” 

Därför stöder inte själva ordalydelsen “orubbligt fasta mot de icke troende” på något sätt idén 
att muslimer bör hata icke-muslimer eller agera orättvist mot dem, även om de är deras 
fiender. Det inflytande som Qur’anen säger att muslimer ska vara vaksamma på är det som 
är ogudaktigt och omoraliskt, som de tidigare verserna anger. 



Sättet att avvisa sådant inflytande är genom att vända sig bort från det, visa värdighet inför 
uppvisande av okunnighet, och engagera sig i dialog och bön. 

Där inflytandet är av positiv natur, något som främjar godhet och rättfärdighet, säger 
Koranen att muslimer inte bara ska acceptera ett sådant inflytande, utan att de också ska 
samarbeta med varandra (dvs. muslimer och icke-muslimer) för att främja sådana positiva 
värderingar: 

µش كمُۡ,2مَرِيجَۡ لاَ وَ  Sَّٰا ,ناِؕ  Sَّٰا اوقُ,تا وَ۪  نِاوَدۡعُۡلا وَ ثمِۡلاِۡا لىََ� اوُۡنوَاعََت لاَ وَ۪  یوٰقۡ,تلا وَ برِِّۡلا لىََ� اوُۡنوَاعََت وَۘ  اوۡدُتَعَۡت نۡاَ مِارَحَۡلا دÅِِسۡمَۡلا نِعَ كمُۡوۡ&دصَ نۡاَ مٍوَۡق نُاَٰنَ
 ِباقَعِۡلا دُۡیدِشَ

[5:3] …  Och låt icke ett folks fientlighet, genom att de höll er borta från den Heliga Moskén, 
driva er till att överträda. Och hjälp varandra i rättfärdighet och fromhet, men hjälp icke 
varandra i synd och överträdelse. Och frukta Allah, Allah är förvisso Sträng att bestraffa. 

En annan betydelse av att vara strikt eller hård mot de otrogna är i sammanhanget av dem 
som sprider oreda i samhället. 

Islam lär oss att samhället måste styras av regler, och de som söker förstöra samhällets fred 
och är helt ute efter att orsaka förstörelse och skada bör inte tillåtas att göra så. Snarare bör 
de hanteras strikt av myndigheterna så att andra kan räddas. I detta fall ger Islam 
vägledning om rättsliga straff och straffåtgärder som kan vidtas. 

Det finns inget anmärkningsvärt i denna lära heller, eftersom varje samhälle har lagar som 
upprätthålls av myndigheterna, och i vissa fall måste dessa lagar tillämpas strikt och 
orubbligt för samhällets bästa. I dessa fall bör vänskapliga och vänliga relationer inte 
upprätthållas med skadegörande personer av feghet inför deras styrka och rädsla för att 
göra det rätta. 

Islam lär oss filosofin om barmhärtighet och straff 

[42:41] " Vedergällningen för en skada är en liknande skada, men för den som förlåter och 
därigenom åstadkommer en försoning, finns det en belöning hos Allah. Han älskar förvisso 
icke syndarna." 

Detta innebär att ett brott bör straffas i enlighet med dess grovhet, men det finns också 
möjlighet till förlåtelse om det leder till en positiv förändring i individen. Islam lär att varken 
straff eller förlåtelse är själva syftet – snarare bör myndigheterna välja den metod som mest 
sannolikt kommer att leda till en reformering av individen och återställa fred och rättvisa i 
samhället, vilket är det önskade målet. 

Denna betydelse stöds också av andra verser som talar om att inte låta känslor av 
medlidande överväldiga en i situationer där samhällets förbättring vilar på att administrera 
straff: 

[24:3] "Den otuktiga kvinnan och den otuktige mannen, prygla var och en av dem med 
hundra rapp. Och låt icke medkänsla för de två gripa er rörande utförandet av den 
gudomliga lagen, om ni tror på Allah och den yttersta dagen. Och låt en grupp av de troende 
bevittna deras straff." 



I detta särskilda sammanhang säger versen till muslimer att inte ens medlidande mot en 
medtroende som har begått brottet offentlig otukt eller äktenskapsbrott ska hindra dem från 
att utföra ett rättvist straff. När det gäller icke-muslimer gäller samma princip: medlidande 
mot dem ska inte vara ett hinder för att tillämpa rättvisa straff. 

Kort sagt, om det beslutas att ett straff är nödvändigt, ska känslor av medlidande inte stå i 
vägen för att administrera straffet. Detta är en möjlig betydelse av att vara "orubbligt fasta 
mot de icketroende". 

Betydelsen av verser som talar om att inte ta icke-troende som vänner, 
särskilt judar och kristna i (3:119), (5:52, 58), (58:15, 23) och (60:2, 14) 

De nämnda verserna i (3:119), (5:52, 58), (58:15, 23) och (60:2, 14) handlar om att inte "ta 
som (nära) vänner" de icke-troende som inte respekterar olika religiösa trosuppfattningar 
och fortsätter att håna islam, samt de som är i krig med muslimerna. Det vill säga, de bör 
inte vara nära förtrogna med muslimer, med tanke på den stora skada som denna intimitet 
kan orsaka för den muslimska gemenskapen, både världsligt och andligt. 

De icke-muslimer som inte är i krig med muslimerna och inte angriper islam orättvist bör 
behandlas med största vänlighet och medkänsla, och kan tas som vänner, vilket många 
tidigare nämnda verser bekräftar. 

På ett personligt plan varnar Koranen endast troende att vara försiktiga med att anta några 
sedvänjor, praxis eller idéer från dem som strider mot deras islamska värderingar, och 
föredra dem som vänner framför troende på grund av ett underlägsenhetskomplex: 

 Sِّٰا لىَاِ وَؕ ٗ ہسَفَۡن Sُّٰا ُكمُرُذِّيحَُ وَؕ  ۃàًقُٰت مُۡہ2ۡمِ اوۡقُ,تَت نۡاَ ۤ,لااِ ءٍشىَۡ فىِۡ Sِّٰا نَمِ سََۡ�لَف کَلِذٰ لۡعَفۡ,ی نۡمَ وَۚ  ين2َِۡمِؤۡمُۡلا نِوۡدُ نۡمِ ءَٓایَلِوۡاَ نَۡ.رِفِکٰلۡا نَو2ُۡمِؤۡمُۡلا ذ8ِِ,تَی لاَ
 ُيرۡصِمَۡلا

[3:29] Låt icke de troende föredra icke troende som vänner framför troende, och den som 
gör så har inget med Allah att göra, utom att ni av försiktighet skyddar er själva mot dem. 
Och Allah varnar er beträffande Sig Själv och återvändandet är till Allah. 

Islamiska riktlinjer för att välja vänner 
Den Heliga Qur’anen säger att muslimer bör hålla sällskap och ha vänner bland de 
rättfärdiga: 

 َينۡقِدِصّٰلا عَمَ اوُۡنوُۡک وَ Sَّٰا اوقُ,تا او2ُمَاٰ نَۡ.ِ,+ا اَہ&یَٰۤ!

[9:119] Å, ni som tror! Frukta Allah och håll samman med de sannfärdiga. 

Den säger också att de ska undvika att hålla sällskap med de som inte är rättfärdiga och 
vars handlingar överträder alla gränser för anständighet, eftersom detta så småningom 
kommer att få dem att förlora vaksamheten för Allah och deras plikter som muslimer: 

 وَ َ�رِکۡذِ نۡعَٗ ہبَۡلَق اَنۡلفَغۡاَ نۡمَ عۡطُِت لاَ وَۚ  ایَۡن&¼ا ةِویٰحَۡلا ۃََنۡیزِ دُۡیرáُِۚ  مُۡہنۡعَ کَنٰیۡعَ دُعَۡت لاَ وَٗ ہَہجۡوَ نَوۡدُۡیرُِ. یِّشِعَۡلا وَ ةِودٰغَۡلِ] مُۡہ,برَ نَوۡعُدَۡی نَۡ.ِ,+ا عَمَ کَسَفَۡن برِۡصۡا وَ
 اطًرُُف ەٗرُمۡاَ نَكاَ وَُ ہىوَٰ? عَبَ,تا



 
[18:29] Och håll dig själv nära dem som åkallar sin Herre morgon och afton och söker Hans 
välbehag, och låt icke dina ögon gå bortom dem, sökande det världsliga livets prydnader. 
Och lyd icke den vars hjärta Vi har gjort obekymrat om Vår ihågkommelse och som följer 
sina låga begär, och vars fall överskrider alla gränser. 

 لاyًِۡ�سَ لِوۡسُ,رلا عَمَ تُذَۡ,تخا نىäَِیَۡلٰی لُوۡقَُیِ ہۡیدََی لىَٰ� مُلِا,ظلا &ضعََی مَوَۡی وَ

[25:28] Akta er för den dagen då syn daren kommer att bita sig i händerna i ren hjälplöshet. 
Han kom mer då att säga: ”Å, om jag ändå hade följt samma väg som sändebudet. 

 
 لاًیۡلrَِ ً�لاَُف ذِۡ,تخاَ مَۡل نىäَِۡیَۡل تىَٰلۡیوَٰی

 

[25:29] Ack, ve över mig! Om jag ändå aldrig hade tagit en syndare till nära vän. 

 
µشلا نَكاَ وَؕ  نىِۡءَٓاَ� ذۡاِ دَعَۡب رِکِّۡ+ا نِعَ نىِۡ,لضَاَ دۡقََل  لاًوۡذrَُ نِاسçَۡلاِۡلِ نُطٰیۡ,

 

[25:30]Han ledde mig bort från påminnelsen efter det att den hade kommit till mig.” Och 
satan är människans främste svikare. 

Profeten Muhammad (saw) sade: 

“…En god vän är som en man som har mysk; om inget av det når dig, kommer doften 
(garanterat) att nå dig; och en dålig vän är som en man som har en bälg; om inget av hans 
(svarta) sot når dig, kommer röken (garanterat) att nå dig.” (Sunan Abu Daud, Bok om etik, 
Kapitel: Med vem vi beordras att umgås, Hadith # 4829) 

I ett annat uttalande ger han liknande råd: 

 للِاخَُی نْمَ مُْكُدحََأ رُْظنَْیلَْف ھِلِیلِخَ نِیدِ ىَلعَ لُجَُّرلا

En man följer sin väns tro; så varje person bör överväga vem han gör till vän. (Sunan Abu 
Daud, Bok om etik, Kapitel: Med vem vi beordras att umgås, Hadith # 4833) 

Därför bör muslimer vara försiktiga med vem de accepterar som vänner. Det är dock tillåtet 
att ha vem som helst som vän, inklusive judar och kristna, som inte är fientliga, är 
respektfulla och har goda moraliska värderingar och etik. 

Innebörden av hadithen “Älska för Allahs skull och hata för Allahs skull” 

Hadither som denna rättfärdigar på inget sätt att hata någon. Att älska för Allahs skull 
innebär att en person älskar alla de saker som Allah älskar, och att hata för Allahs skull 
innebär att en person hatar alla de saker som Allah hatar. 



Som tidigare visats hatar Allah inte individer, snarare hatar Han onda handlingar. Därför 
innebär att hata för Allahs skull att man hatar på samma sätt som Allah hatar, vilket betyder 
att en person endast kan hata onda handlingar och övertygelser – inte människor. 
Människor är individer med fri vilja, och de definieras inte absolut av sina övertygelser och 
handlingar. De har alltid möjlighet att förändras fram till sin dödsstund. 

Detta är en tolkning som även nämnts av klassiska hadith-lärda: 

لاِ لاَ ِ,Sِ ضَغَْبèéوَ
ë
 ِهنِایَصْعِوَ هِرِفْكُلِ لَْب íَُ هُضَغَْبèé نْمَ ءِاذَی

لاْا ةِدََ!زِ لىََ� لِیلِ,¼ا بَ] ،ةنµسلا باتک ،هتûشمو úل� حاضیإو دواد بيèٔ ننس بیذته :يمقلا نoا ةیµشا_ هعمو ،دواد بيèٔ ننس حشر دوبعلما نوع(
ë

 نِاَيم
 )هنِاصَقُْنوَ

"Att hata för Allahs skull innebär inte att skada den man hatar, utan snarare att avsky hans 
otro och olydnad." (Aun al-Ma'bood Sharh Sunan Abi Daud ma’a Hashia Ibn-e-Qayyim, 
Boken om Sunnah, Kapitel om bevis för ökning och minskning av tron) 

Historien bakom mottot ”Kärlek för alla, hat för ingen” 

I de uttalanden och diskurser som den Utlovade Messias(as) har framfört betonas konceptet 
med ”Kärlek för alla, hat för ingen”. Senare gjorde den tredje kalifen, Hazrat Mirza Nasir 
Ahmad (rh), detta till ett motto. När han lade grundstenen till en moské i Pedroabad, 
Spanien, den 9 oktober 1980, sade han: 

”Islam lär oss att leva med ömsesidig kärlek, tillgivenhet och ödmjukhet. Det lär oss att inte 
göra skillnad mellan en muslim och en icke-muslim. Mitt budskap till alla är att ni måste ha 
'Kärlek för alla, hat för ingen!’” 

Detta mottogs med stora applåder från folket i Pedroabad. Det var i detta sammanhang som 
de spontana orden från Hazrat Khalifatul Masih III (rh) blev Ahmadiyya Muslimska 
Samfundets unika motto. Den upprepades igen vid en presskonferens och vid Café Royal i 
Piccadilly i London vid ytterligare en presskonferens. (Kärlek för alla, hat mot ingen – 
Historisk resa till Spanien. 1 mars 2008. The Review of Religions) 

Detta motto bör dock förstås i ljuset av Qur’anens läror, hadither och de förklaringar som den 
Utlovade Messias(as) har gett. Att vrida dess betydelse för att försöka visa att ahmadi-
muslimer inte följer islam är orättvist och vilseledande. 

Dessutom kan man inte påstå att mottot är en innovation inom islam. Det sanna mottot för 
Jama’at har alltid varit Kalima Shahadah: 

"La ilaha illallah Muhammadur Rasulullah" 
("Det finns ingen annan värd att dyrkas än Allah, och Muhammad är Allahs sändebud.") 

Alla andra mottot, inklusive ”Kärlek för alla, hat för ingen”, är grenar av detta övergripande 
motto och används utifrån tidens behov för att betona vissa aspekter av islam. Detta har 
alltid varit Jama’ats konsekventa ståndpunkt sedan andra kalifen, Hazrat Musleh Maud (ra), 
först presenterade idén om ett motto. 



Hazrat Mirza Masroor Ahmad (aba), den femte kalifen till den utlovade Messias(as), 
förklarar: 

”Vi ska inte känna oss självbelåtna bara för att vi upprepar slogans som världen uppskattar 
och genom vilka vi hyllas på olika håll. Vi ska vara medvetna om att detta motto endast är ett 
medel för att uppnå det större syftet för vilket människan skapades. Våra humanitära 
insatser, vår främjande och utövning av kärlek samt vår avsky för hat – och vårt hat mot 
hatet självt – är till för att vinna Guds kärlek och upprätta Hans enhet… 

Detta motto är i själva verket ett medel för att uppnå ett mål, där målet är syftet med vårt liv. 
Det är en språngbräda mot det mål för vilket den Helige Profetens (frid och välsignelser från 
Allah vare över honom) framträdande ägde rum, och därefter sändes den Utlovade Messias 
(frid vare över honom) av Gud i denna tid för att uppnå detta mål. Och det målet är att 
ingjuta en sann insikt om Guds enhet och att sträva efter att praktisera alla Guds 
befallningar… 

Vårt motto är i själva verket hela den Heliga Qur’anen. Om ett annat motto krävs, sade 
Hazrat Musleh Maud (må Allah vara nöjd med honom) att Gud har utsett det genom den 
Heliga Profeten (saw), och det är: 

 الله لوسر دمحم الله ý ہلا لا
("Det finns ingen annan värd att dyrkas än Allah, och Muhammad är Hans sändebud.") 

Detta är kärnan i hela den Heliga Qur’anen, och faktum är att alla läror och högre mål är 
förbundna med Guds enhet… 

Det bör kommas ihåg att alla Qur’anens befallningar är utmärkta och gynnsamma i sig, men 
eّٰا َّلاإَِ ھلٰإِ لاَ  är överordnad dem alla. Detta är det verkliga mottot som vi alltid måste ha i åtanke, 

och vi behöver reflektera över behovet av Guds enhet och dess upprättande… 

Vårt motto som Gud har utsett är alltså الله لاا ہلا لا  (Det finns ingen annan värd att dyrkas än 
Allah). Allt annat är detaljer som kan vara användbara som råd…” 

(Fredagspredikan, Hazrat Mirza Masroor Ahmad, 9 maj 2014) 

Förklaring av den Utlovade Messias(as) – Sann kärlek vs. Medkänsla för 
icke-troende 

Invändningen att islam endast förespråkar kärlek för muslimer och hat mot icke-muslimer 
besvarades av den Utlovade Messias(as) själv. 

Han betonade att det finns en skillnad mellan fullständig kärlek, som genomsyrar hjärtat och 
får en person att anta egenskaperna hos någon annan, och medkänsla, som innebär 
sympati och vänlighet mot andra. Den förstnämnda är reserverad för Allah och de 
rättfärdiga, medan den sistnämnda riktas mot icke-troende. Han skriver: 

"Den fjärde invändningen är att islams lära aldrig förespråkar kärlek för anhängare av andra 
religioner; den förespråkar endast kärlek för muslimer... 



Kom ihåg att kärlek inte är sken eller påhitt. Det är en av människans förmågor. Kärlekens 
essens är att ha uppriktighet för något och att dras oemotståndligt till det. Precis som de 
verkliga egenskaperna hos ett objekt endast framträder när det når fulländning, gäller 
samma sak för kärlek – dess kvaliteter framträder tydligt när den blir extrem och når 
perfektion. 

Med hänvisning till detta säger Allah den Allsmäktige: 

 "َلجْعِلْا مُہِبِوُلُق یفِ اوُبرِشُْأوَ"
(2:94) 

”…och deras hjärtan var uppfyllda av kärlek till kalven…” 

Det vill säga: ”De älskade kalven som om deras hjärtan fylldes av den.” 

Faktum är att när en person älskar någon och den kärleken är total, så blir den som föda och 
dryck för honom. Han antar, så att säga, den älskades karaktär och livsstil. Ju större kärlek, 
desto mer dras en person ofrivilligt mot den älskades egenskaper, tills han blir en reflektion 
av sin älskade. Så är det att en sann älskare förlorar sig själv i den älskade och manifesterar 
den älskades egenskaper i sig själv. Det är därför som en person som älskar Gud, i enlighet 
med sin förmåga, metaforiskt talat, förvärvar Guds ljus. På samma sätt förvärvar de som 
älskar Satan det mörker som tillhör Satan. Eftersom detta är kärlekens verklighet, hur skulle 
då en sann Skrift, som är från Gud, någonsin kunna tillåta att man älskar Satan på samma 
sätt som man älskar Gud, eller att man älskar Satans efterföljare på det sätt som man borde 
älska den Nåderikes efterföljare… 

Den sanna älskaren förlorar sig själv i den älskade. Han blir en manifestation av den älskade 
och speglar den älskades bild i sig själv till den grad att den blir en del av hans person. 
Genom att anta hans karaktär och genom att stå vid hans sida visar han för människorna att 
han i sanning är helt uppslukad i kärlek till sin älskade. 

Det arabiska ordet "muhabbat" betyder bokstavligen "att vara fylld". Det välkända arabiska 
uttrycket:  

  "رامَحِلْا بََّبحََت"

(tahabbabal himaaru)  

används när en arab vill säga att en åsnas mage är fylld av vatten. När man vill säga att en 
kamel druckit sig helt mätt säger man: 

 "تَبَّبحََت یّٰتحَ لُبِلاِْا تَِبرِشَ"
(sharibatil ibilu hatta tahabbabat) 

 

…vilket betyder att kamelen drack tills den blev helt fylld (tahabbabat). 

Ordet "hub", som betyder korn, härrör också från samma rot och syftar på att vara fylld med 
kvalitéerna av kornet. På liknande sätt betyder "Ihbab" också att sova, eftersom den som är 



fylld med något annat förlorar sig själv, som om han hade gått in i en djup sömn och blivit av 
med sitt medvetande om sig själv. 

Den Heilga Qur’anen lär oss att älska de dygdiga, rättfärdiga och gudfruktiga, men också att 
ha medkänsla för de onda och de icke-troende. Allah säger: 

 "ٌيمۡحِ,ر فٌوۡءُرَ ين2َِۡمِؤۡمُۡلِ] كمُۡیَۡلَ� صٌۡیرِحَ ۡ&تمنِعَ امَِ ہیَۡلَ� زٌۡ.زِعَ"
(9:128) 

 
”… det är sorgligt för honom att ni skulle komma i svårigheter, han har en brinnande önskan 
om er välfärd, och mot de troende är han medlidsam, barmhärtig.” 

Det betyder: ”Å icke-troende, denna profet är så medkännande att han inte står ut med att se 
er lida och är djupt angelägen om att skydda er från dessa svårigheter.” 

Det anges också: 

 "َين2ِۡمِؤۡمُ اوُۡنوۡکَُ. ,لااَ کَسَفۡ,ن عٌخَِ] کَ,لعََل"
(26:4) 

”… kommer du att sörja dig till döds för att de icke tror.” 

Detta innebär att er medkänsla har nått en sådan gräns att er oro för dem för er nära döden. 

 "ِۃحمََرۡمَۡلِ] اوۡصَاوََت وَ برِۡ,صلِ] اوۡصَاوََت"
(90:18) 

 

”…de eggar varandra till uthållighet och uppmuntrar varandra till barmhärtighet.” 

Det betyder: “De troende är de som råder varandra till tålamod och medkänsla, det vill säga, 
de uppmanar till uthållighet i svårigheter och barmhärtighet mot Guds skapelser.” Även här 
betyder Marhamah medkänsla, eftersom detta är vad ordet Marhamah innebär på arabiska. 

Kort sagt, den sanna innebörden av den Qur’anens läran är att kärlek, som i verkligheten 
innebär att återspegla den älskades egenskaper i sin egen person, inte är tillåten för någon 
annan än Gud den Allsmäktige och de rättfärdiga. Faktum är att det är strängt förbjudet för 
alla andra. Till exempel, säger den Heliga Qur’anen: 

 "Sِِّّٰ ا"Jحُ &دشَاَ او2ُۡۤمَاٰ نَۡ.ِ,+ا وَ"
(2:166) 

 

"...Men de troende är starkare i sin kärlek till Allah…" 

Den säger också: 



 "َءٓایَلِوۡاَ یصرٰٰۤ,نلا وَ دَوُۡہیَۡلا اوذ8ُِ,تَت لاَ او2ُۡمَاٰ نَۡ.ِ,+ا اَہ&یَٰۤ!"
(5:52) 

"Å, ni som tror! Tag icke judar na och de kristna till vänner..." 

Och: 

 "كمÕُِوۡدُ نۡمِّ ۃًَناطَبِ اوۡذ8ُِ,تَت لاَ او2ُۡمَاٰ نَۡ.ِ,+ا اَہ&یَٰۤ!"
(3:119) 

 

" Å, ni som tror, tag icke andra än ert eget folk till förtrogna vänner..." 

Det vill säga, älska inte judarna och de kristna, och inte heller dem som inte är rättfärdiga. 

När vissa kristna dessa verser, blir de vilseledda. De tror att muslimer uppmanas att inte 
älska kristna och andra icke-troende. Men de inser inte att varje ord används i sitt 
sammanhang. Vad som utgör kärlek kan endast visas gentemot onda och icke-troende när 
man själv tar del av deras otro och ogudaktighet. En person som uppmanar till kärlek för sin 
trosfiende skulle verkligen vara okunnig. Vi har vid flera tillfällen påpekat att kärlek innebär 
att med glädje betrakta den älskades ord, handlingar, vanor, moral och tro, att uppskatta 
dem och acceptera deras påverkan. Men detta är inte möjligt för en troende i förhållande till 
en icke-troende. 

En troende kommer dock att visa medkänsla för en icke-troende, känna full sympati för 
honom och sträva efter att hjälpa honom i både hans fysiska och andliga svårigheter. Allah 
den Allsmäktige har upprepade gånger uppmanat oss att visa medkänsla för människor, 
oavsett deras religion, att mätta de hungriga, ge frihet åt slavar, betala av skulder för dem 
som är tyngda av dem och att känna äkta sympati för hela mänskligheten. Han säger: 

 بىٰرۡقُۡلا یذِ یِٔٓاتَۡیاِ وَ نِاسَحۡلاِۡا وَ لِدۡعَۡلِ] رُمَُۡ! Sَّٰا ,ناِ
(16:91) 

"Allah påbjuder er sannerligen att stå fast vid rättvisa och att handla väl mot andra och att ge 
som man ger till släktingar…" 

Detta innebär: "Gud befaller er att vara rättvisa eller, ännu mer än rättvisa, att vara välvilliga 
som en mor mot sitt barn eller som en person som är god mot någon annan på grund av 
känslor av släktskap." 

 َينۡطِسِقۡمُۡلا &بيحُِ Sَّٰا ,ناِؕ  مِۡہیَۡلاِ اوۤۡطُسِقُۡت وَ مُۡ?وۡ&برََت نۡاَ كمُۡرَِ!دِ نۡمِّ كمُۡوۡجُرِيخُۡ مَۡل وَ نِۡ.ِّ¼ا فىِ كمُۡوُۡلتِاقَُی مَۡل نَۡ.ِ,+ا نِعَ Sُّٰا كمُُىٰہنَۡی لاَ
(60:9) 

"Beträffande dem som icke har kämpat mot er på grund av er religion och som icke har drivit 
ut er ur era hem, förbjuder Allah er icke att vara vänliga mot dem och handla rättvist mot 
dem, Allah älskar förvisso dem som är rättvisa." 

Det vill säga: "Att Allah förbjuder er att älska de kristna och andra ska inte tolkas som att 
Han förbjuder er att göra gott eller visa medkänsla. Nej, var medkännande, sympatiska och 



rättvisa mot dem som inte har kämpat för att döda er, inte heller har de drivit er från era hem, 
vare sig de är judar eller kristna, för Allah älskar dem som gör så." 

 َنوۡمُلِظّٰلا مُُ? کَئِٓلٰواَُف مُۡہ,لوَتَ,ی نۡمَ وَۚ  مُۡ?وۡ,لوََت نۡاَ كمُۡجِارَخۡاِ لىَٰۤ� اوۡرَُہظٰ وَ كمُۡرَِ!دِ نۡمِّ كمُۡوۡجُرَخۡاَ وَ نِۡ.ِّ¼ا فىِ كمُۡوُۡلGَقٰ نَۡ.ِ,+ا نِعَ Sُّٰا كمُُىٰہنَۡی امَ,ناِ
(60:10) 

" Allah förbjuder er bara beträffande dem som har stridit mot er på grund av er religion och 
har drivit ut er ur era hem och som har hjälpt andra att driva ut er, att bli vän med dem, och 
vem som än blir vän med dem, det är de som är överträdare." 

Det vill säga: "Allah förbjuder er från att vara vänliga och intima endast med dem som har 
fört religiösa krig mot er, har drivit er från era hem och hjälpt andra att göra det. Vänskap 
med dem är förbjudet, eftersom de är fast beslutna att förstöra er tro." 

Här finns en poäng som är värd att minnas: یّلوت  (tawalli) på arabiska betyder vänskap, vars 
synonym är تدوم  (mawaddat), och verkligheten bakom vänskap och mawaddat är välvilja 
och medkänsla. Därför kan en troende ha vänskap, sympati och god vilja gentemot kristna, 
judar och hinduer och visa välvilja mot dem, men kan inte älska dem. Detta är en fin skillnad 
som alltid bör hållas i åtanke.” 

 i tawalli (vänskap) pekar på det faktum att det finns en hämning i tawalli som indikerar (ta) ت*
en viss distans, men i muhabbat (fullständig kärlek) finns ingen sådan distans kvar [detta är i 
enlighet med reglerna för arabisk grammatik]. 

(Ruhani Khazain, vol. 9, Nur-ul-Qur’an, s. 429-436. Eng. Trans. Essence of Islam vol. 3, s. 
36-42) 

 

 

 

 

 

 


